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STRAZE
Stralsunder Str. 10

FOTOAUSSTELLUNG – ANGEKOMMEN?!
Warum kommen Menschen aus anderen Län-
dern zu uns? Montags und Sonntags von 14-18 
Uhr und nach Vereinbarung: kultur@straze.de

WYSTAWA FOTOGRAFII – MÓJ NOWY PORT?!
Dlaczego przyjeżdżają do nas ludzie z innych kra-
jów? Poniedziałki i niedziele od godz. 14-18 oraz po 
wcześniejszym umówieniu się: kultur@straze.de

Mo 18.09. 
20:00 Uhr 

STRAZE 
Stralsunder Str. 10

FILM „SAINT OMER“
Ein packender Film von Alice Diop über uni-
verselle Fragen von Wahrheit, Ausgrenzung und 
Mutterschaft. Franz. OmU

POKAZ FILMU „SAINT OMER”
Trzymający w napięciu film Alice Diop o 
uniwersalnych kwestiach prawdy, wykluczenia i 
macierzyństwa. Francuski film z napisami.

Di 19.09. 
13:00 Uhr 

Labyrinth (SchwalBe)  
Maxim-Gorki-Str. 1

KOCHCLUB
Kinder und Jugendliche ab 6 Jahren kochen 
zusammen zwei internationale Gerichte.
Anmeldung bis 10.09.: kreativ@im-labyrinth.de

KLUB KULINARNY 
Dzieci i młodzież od 6 roku życia gotują 
wspólnie dwa dania z różnych krajów.                                                                            
Zapisy do 10.09: kreativ@im-labyrinth.de

Di 19.09. 
17:00 - 20:00 Uhr 

JUST - Jacobi-Turm  
An der Jacobikirche 6a

NEUE RÄUME - MIT KI BILDER ERSCHAFFEN 
Gemeinsam wollen wir mit einer KI Bilder er-
schaffen, die die Raumideen und Raumgedan-
ken von Jugendlichen verbildlichen.

Nowe przestrzenie – kreowanie wizerun-
ku za pomocą sztucznej inteligencji 
Wspólnie chcemy tworzyć obrazy za pomocą 
sztucznej inteligencji, które wizualizują przestrzen-
ne pomysły i przestrzenne myśli młodych ludzi.  

Mi 20.09. 
16:00 - 18:00 Uhr 

St. Spiritus, Lange Str. 49/51

INTERKULTURELLES CAFÉ
Begegnung, Spiel, Austausch von alten und 
neuen Greifswalder*innen

KAWIARNIA MIĘDZYKULTUROWA 
Spotkania, zabawy, wymiana doświadczeń pomiędzy 
dawnymi i nowo przybyłymi Greifswaldczykami

Mi 20.09. 
14:00 - 17:00 Uhr 

 SchwalBe  
Maxim-Gorki-Str. 1

AKTIONSTAG ZUM WELTKINDERTAG
Kinder haben Rechte! Aktionstag für 
Kinder und Jugendliche

DZIEŃ POŚWIĘCONY DZIECIOM Z 
OKAZJI ŚWIATOWEGO DNIA DZIECKA
Dzieci mają prawa! Dzień poświęcony 
dzieciom i młodzieży

Mi 20.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

Stadtteiltreff SchwalBe  
Maxim-Gorki-Str. 1

WORKSHOP „TRADITIONELLES 
UKRAINISCHES SPIELZEUG“ 
für Kinder ab 6 Jahren in Begleitung der Eltern. 
Anmeldung bis 19.09.: integration@greifswald.de

WARSZTATY „TRADYCYJNA 
UKRAIŃSKA ZABAWKA”
dla dzieci od 6 roku życia w towarzystwie rodziców. 
Zapisy do 19.09.: integration@greifswald.de

Do 21.09. 
13:00 Uhr 

Labyrinth (SchwalBe)
Maxim-Gorki-Str. 1

KOCHCLUB
Kinder und Jugendliche ab 6 Jahren kochen 
zusammen zwei internationale Gerichte.
Anmeldung bis 10.09.: kreativ@im-labyrinth.de

KLUB GOTOWANIA
Dzieci i młodzież od 6 roku życia gotują 
wspólnie dwa dania z różnych krajów.                                                                                         
Zapisy do 10.09: kreativ@im-labyrinth.de

Do 21.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

Kita „Weg ins Leben“  
Kotkaring 4

DA STECKT MUSIK DRIN –  
TANZ & BASTELN MIT KINDERN
für Kinder und ihre Begleitpersonen.
Anmeldung bis 01.09.: kita-weginsleben@greifswald.de 

TU ROZBRZMIEWA MUZYKA – 
TANIEC I KREATYWNOŚĆ Z DZIEĆMI
Impreza dla dzieci i osób im towarzyszących
Zapisy do 01.09: kita-weginsleben@greifswald.de 

Do 21.09. 
16:00 - 18:00 Uhr 

Kiek In (WGG)  
Fritz-Curschmann-Weg 1

AUSBILDUNG UND BLEIBEPERSPEKTIVE 
IN DEUTSCHLAND
Die Veranstaltung richtet sich an Geflüchtete 
aus verschiedenen Ländern.

WYKSZTAŁCENIE I MOŻLIWOŚĆ 
POZOSTANIA W NIEMCZECH
Wydarzenie przeznaczone jest dla uchodźców z 
różnych krajów.

Fr 22.09. 
9:00 - 11:00 Uhr 

St. Spiritus  
Lange Straße 49/51

FAIRES KLIMA-FRÜHSTÜCK: 
ES GEHT UM GERECHTIGKEIT
Gespräche über Fairen Handel und Nachhaltigkeit
Teilnahme nur auf Einladung

ŚNIADANIE MIĘDZYKULTUROWE: 
CHODZI O SPRAWIEDLIWOŚĆ  
Rozmowy na temat uczciwego handlu i trwałości
Udział wyłącznie z zaproszeniem.

So 24.09. 
ab 9:30 Uhr 

neue CDF-Sporthalle  
Vitus-Bering-Str.

3. INTEGRATIVER SPORTTAG 
„SPORT FÜR JEDERMANN“
Auftaktveranstaltung der Interkulturellen 
Woche im Landkreis Vorpommern-Greifswald 
(weitere Orte siehe QR-Code)

TRZECI INTEGRACYJNY DZIEŃ SPORTU 
„SPORT DLA KAŻDEGO”
Otwarcie Tygodnia Międzykulturowego w  
powiecie Pomorze Przednie-Greifswald
(kolejne miejsca patrz kod QR)

So 24.09. 
9:30 Uhr  

alte CDF-Sporthalle 
Usedomer Weg

INTERKULTURELLES FUSSBALLTURNIER
im Soccer-Court auf dem Sportplatz, ab 16 
Jahren Männer/Frauen gemischt.
Anmeldung bis 09.09: info@ksbv-g.de

MIĘDZYKULTUROWY TURNIEJ 
PIŁKI NOŻNEJ na boisku Soccer-Court, od 16 
lat, mężczyźni i kobiety, drużyny mieszane.
Zapisy do 09.09: info@ksbv-g.de

So 24.09. 
17:00 - 18:00 Uhr  

alte CDF-Sporthalle 
Usedomer Weg

INTERKULTURELLER GOTTESDIENST 
VON GREIFBAR
Übersetzung in Englisch, Ukrainisch, Russisch, 
Persisch und Arabisch.

MIĘDZYKULTUROWE NABOŻEŃSTWO – 
GREIFBAR 
Tłumaczenie nabożeństwa na język angielski, 
ukraiński, rosyjski, perski i arabski.

Mo 25.09. 
13:00 - 17:00 Uhr 

Rathaus, Markt
(Bürgerschaftssaal)

PARTIZIPATION IN DER KOMMUNALPOLITIK 
Workshop für junge Migrant*innen, die sich 
kommunalpolitisch engagieren wollen.
Anmeldung bis 24.09.: alexander.hense@cjd.de

UDZIAŁ W POLITYCE KOMUNALNEJ
Warsztaty dla młodych migrantów i migrantek, 
chcących zaangażować się w lokalną politykę.                                                     
Zapisy do 24.09.: alexander.hense@cjd.de

Mo 25.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

Kita „Regenbogen“ 
Ernsthofer Wende 5

DIE WELT IST BUNT, DER BALL IST RUND, 
SPORT HÄLT UNS GESUND!
Hüpfburg, Kriechtunnel, Eierlauf, Sackhüpfen, 
Geschicklichkeitsparcours und mehr...

ŚWIAT JEST KOLOROWY, PIŁKA JEST 
OKRĄGŁA, SPORT TO ZDROWIE!
Dmuchany zamek, bieg z jajkiem, skakanie w 
workach, tory przeszkód i wiele innych…

Mo 25.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

einLaden 
J.S.-Bach-Str. 24

NÄHCAFÉ FÜR FRAUEN – 
INTERKULTURELL UND NACHHALTIG 
Ideen einbringen und sich austauschen
Anmeldung: post@buergerhafen.de

KAWIARNIA KRAWIECKA DLA KOBIET – 
MIĘDZYKULTUROWA I EKOLOGICZNA
Wymiana pomysłów i rozmowy.                                                      
Zapisy: post@buergerhafen.de 

Di 26.09. 
10:00 - 10:30 Uhr 

Lange Str., Höhe Spiel-
zeugladen Flax & Krümel

MUSIKALISCHE WELTREISE 
Kinderlieder und Kindertänze aus aller Welt
von und mit Kindern der Kita „Lütt Matten“

MUZYCZNA PODRÓŻ DOOKOŁA ŚWIATA
Piosenki i tańce dla dzieci z całego świata z 
udziałem dzieci z przedszkola „Lütt Matten“

Di 26.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 
Labyrinth (SchwalBe)

Maxim-Gorki-Str. 1  

DIE DIENSTAGSMALER  
Für Kinder: Gestalte einen Teil eines Groß-
plakates malerisch mit. 
(im Kreativraum in der 1.Etage)

MALARSKIE WTORKI
Dla dzieci: Stwórz część plakatu. 
(Sala Kreativraum na pierwszym piętrze)

Di 26.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

Kita „Kleine Entdecker“ 
Gützkower Straße 42

STRASSENMALEREI
Einladung für interessierte Kinder, Jugendliche, 
Erwachsene und Familien, miteinander auf der 
Straße zu malen.

STREET ART DLA DZIECI
Zapraszamy zainteresowane dzieci, modzież, 
dorosłych i rodziny do wspólnego przyozdabia-
nia naszych ulic.

Di 26.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

Caritas 
Makarenkostr. 12

KAFFEE TOGO
Vieles Interessantes über die Republik Togo gibt 
es bei Kaffee und traditionellem Gebäck von 
Anik aus Togo zu erfahren.

KAFFEE TOGO
Wydarzenie o Republice Togo z kawą i 
tradycyjnymi wypiekami

Mi 27.09. 
14:00 - 16:00 Uhr 

Hort „Kunterbunt“
Warschauer Straße 16a

CUP DER GUTEN HOFFNUNG
Mini-Fussballturnier für Alle, veranstaltet von 
den Horten „Club 4“ und „Kunterbunt“

PUCHAR NADZIEI
Mini turniej piłki nożnej dla wszystkich, przygo-
towywany przez ośrodki przedszkolne „Club 4“ 
oraz „Kunterbunt“

Mi 27.09. 
14:30 - 17:00 Uhr 

Kita „Inselkrabben“ 
Hauptstr. 1, Insel Riems

KULINARISCHE KÖSTLICHKEITEN 
BEI DEN „INSELKRABBEN“ 
Das Angebot richtet sich vorrangig an Kinder 
mit ihren Familien. 

KULINARNE ROZKOSZE PRZEDSZKOLA 
„INSELKRABBEN“
Program przede wszystkim dla 
dzieci i ich rodzin.

Mi 27.09. 
15:30 - 16:30 Uhr 
Kita „Tausend Farben“ 

Tolstoistraße 5

BASTELAKTION
Vor der Kita  „Tausend Farben“ wird es kreativ 
zugehen. Wir gestalten kreativ zu dem Thema 
„Länder der Welt“.  

WARSZTATY KREATYWNE
Przedszkole „Tausend Farben“ zaprezentuje się z 
swojej najkreatywniejszej strony. Przygotowane 
zostaną prace na temat kraje świata.

Do 28.09. 
9:30 - 10:00 Uhr 

Marktplatz

MUSIK VERBINDET DIE WELT
Kinder der Kita „Rudolf Petershagen“ singen, 
tanzen und musizieren.

MUZYKA JEDNOCZY ŚWIAT
Dzieci z przedszkola śpiewają, tańczą i grają na 
różnych instrumentach.

Do 28.09. 
10:00 Uhr 

Stadtbibliothek
 Knopfstraße 18-20

KLAR, BIN ICH VON HIER!
Lesung für Grundschulkinder aus einem Kinder-
buch zum Thema Alltagsrassismus
Anmeldung: a.toeppner@greifswald.de

OCZYWIŚCIE, ŻE POCHODZĘ STĄD!
Wieczór z lekturą dla uczniów szkół pods-
tawowych na temat rasizmu na co dzień                                                                 
Zapisy: a.toeppner@greifswald.de

Do 28.09. 
15:00 - 16:00 Uhr 

Käthe-Kollwitz-Schule 
Knopfstraße 25/26

SPIELE AUS ALLER WELT
Kinder des Hortes stellen landestypische Spiele 
aus Ihrer Heimat vor. 
(auf dem Schulhof, Eingang Brüggstraße)

GRY Z CAŁEGO ŚWIATA
Dzieci ze świetlicy szkolnej prezentują typowe 
zabawy ze swoich krajów.
(na podwórku szkolnym, wejście Brüggstraße)

Do 28.09. 
16:00 - 18:00 Uhr 

Kita „Zwergenland“
Vitus-Bering-Straße 28

DRACHENFEST
Alle Kinder sind herzlich eingeladen. Ihr könnt 
eigene Drachen mitbringen oder einen vor Ort 
erwerben (2€) und gestalten.

FESTIWAL LATAWCÓW 
Serdeczne zaproszamy wszystkie dzieci. Możesz 
przynieść ze sobą własny latawiec lub kupić go na 
miejscu (2€) i udekorować według własnego uznania.

Do 28.09. 
19:30 Uhr

Lange Str. 40-42

FILM „GEGEN DEN STROM“
Dokumentarfilm über Sara Mardini aus Syrien 
im Greifswalder Cinestar.

FILM „PŁYNĄĆ POD PRĄD” 
Bohaterką dokumentu jest Sarah Mardini z Syrii. 
Pokaz w Cinestar. 

Fr 29.09. 
10:00 - 16:00 Uhr 

PSZ Greifswald
Kapaunenstraße 10

TAG DER OFFENEN TÜR IM 
PSYCHOSOZIALEN ZENTRUM
10 Uhr Fachvortrag, 12-16 Uhr Kultur, Kulinarik, 
Kunst und Gespräche mit Geflüchteten

DZIEŃ OTWARTY W CENTRUM 
PSYCHOSPOŁECZNYM 
10:00 wykład; 12:00-16:00 program kulturalno-
kulinarny, sztuka i rozmowy z uchodźcami.

Fr 29.09. 
20:00 Uhr 

St. Spiritus
Lange Straße 49/51

KONZERT MIT ABARRA
Die Band setzt traditionelle syrische Volksmusik 
in einen neuen Kontext und verbindet sie mit 
elektronischer Tanzmusik. 

KONCERT Z ZESPOŁEM ABARRA
Zespół umieszcza tradycyjną syryjską muzykę 
ludową w nowym kontekście i łączy ją z 
elektroniczną muzyką taneczną. 

Fr 29.09. 
9:00 - 10:30 Uhr 

Kita „A. S. Makarenko“ 
Makarenkostraße 50

LESEN IM DIALOG
Arabische und polnische Kinderbücher werden 
von Eltern vorgelesen und im dialogischen 
Lesen ins Deutsche übersetzt.

CZYTANIE W DIALOGU
Arabskie i polskie książki dla dzieci będą czyta-
ne na głos przez rodziców i tłumaczone na język 
niemiecki w ramach dialogów.

Fr 29.09. 
Treffpunkt Kirche  

Lomonossowallee 55

KOCHEN MAL ANDERS
10 Uhr Beginn mit Gemeinsamen Kochen, 
12.30 Uhr Mittagessen, 14:30 Uhr Friedensgebet

GOTOWANIE RAZ INACZEJ 
o 10:00 wspólne gotowanie; o 12:30 obiad w 
dużym gronie, o 14:30 modlitwa o pokój

Fr 29.09. 
14:00 - 16:00 Uhr 

Volkshochschule  
Martin-Luther-Str. 7a 

VHS – INTERKULTURELL.  
SO LERNEN WIR DEUTSCH 
Das Team der VHS steht bereit, um Fragen rund 
um die Deutschkurse zu beantworten.  

VHS – MIĘDZYKULTUROWO. W TEN SPO-
SÓB UCZYMY JĘZYKA NIEMIECKIEGO
Zespół VHS jest gotowy odpowiedzieć na pyta-
nia związane z kursami języka niemieckiego.

Fr 29.09. 
18:00 - 21:00 Uhr 
Labyrinth (SchwalBe)

 Maxim-Gorki-Str. 1

LESE- UND KOCHABEND 
Für Jugendliche zwischen 14 und 18 Jahren im 
Jugendcafé.  Anmeldung bis zum 22.09. an 
hauskoordination@im-labyrinth.de

WIECZÓR KULINARNO-CZYTELNICZY
Dla młodzieży w wieku 14-18 lat w Jugendcafe. 
Zapisy do 22.09. drogą mailową
hauskoordination@im-labyrinth.de

Fr, Sa, So 
29.09., 

30.09.,1.10. 
jeweils 14 - 18 Uhr 
IKZG,  Makarenkostr. 49

POLITIK UND GESELLSCHAFT – 
INTERKULTURELLE DISKUSSIONEN
Workshops über das deutsche politische, 
gesellschaftliche und kulturelle System im 
Islamischen Kulturzentrum Greifswald

POLITYKA I SPOŁECZEŃSTWO – 
DYSKUSJE MIĘDZYKULTUROWE
Warsztaty na temat niemieckiego systemu 
politycznego, społecznego i kulturowego w 
Islamskim Centrum Kultury w Greifswaldzie

Sa 30.09. 
13:00 - 17:00 Uhr 

ML&S Logistikzentrum 
Siemensallee 6

INTERKULTURELLER FLOHMARKT
Gemeinsam die Nachbarschaft in der 
Siemensallee feiern!  
(auf dem Platz vor dem ML&S Logistikzentrum)

MIĘDZYKULTUROWY PCHLI TARG
Wspólne świętowanie sąsiedztwa w 
 w Siemensallee. 
(na placu przed centrum logistycznym ML&S)

Mo 02.10. 
20:00 Uhr 

STRAZE
Stralsunder Str. 10

FILM  „ELAHA“  (PREVIEW)
Die 22-jährige Deutsch-Kurdin Elaha ist verlobt. 
Als die Hochzeit näher rückt, wird sie mit den 
Erwartungen ihres Umfelds konfrontiert. 

FILM „ELAHA“ (ZAPOWIEDŹ)
22-letnia niemko-kurdyjka Elaha jest zaręczona. 
W miarę zbliżania się ślubu musi stawić czoła 
oczekiwaniom otoczenia. 

Di 03.10. 
10:00 - 18:00 Uhr 

IKZG,  Makarenkostr. 49

TAG DER OFFENEN MOSCHEE
Jedes Jahr, am Tag der Deutschen Einheit, 
öffnen alle Moscheen bundesweit ihre Türen.

DZIEŃ OTWARTEGO MECZETU
Każdego roku, w Dniu Jedności Niemiec, wszystkie 
meczety w całym kraju otwierają swoje podwoje.

Mi 04.10. 
16:00 - 18:00 Uhr 

St. Spiritus, Lange Str. 49/51

INTERKULTURELLES CAFÉ
Begegnung, Spiel, Austausch von alten und 
neuen Greifswalder*innen

MIĘDZYKULTUROWA KAWIARNIA
Spotkanie, zabawa, wymiana myśli wśród sta-
rych i nowo przybyłych Greifswaldczyków

Sa 07.10. 
18:00 Uhr 

 Rigaer Str. 10

FILM „WILLKOMMEN BEI DEN SCH‘TIS“
Anlässlich von 66 Jahren Ostseeviertel im 
WGG-Nachbarschaftstreff

FILM „JESZCZE DALEJ NIŻ PÓŁNOC“
Z okazji 66-lecia istnienia miejsca spotkań 
WGG-Nachbarschaftstreff w dzielnicy Ostseeviertel

Do 12.10. 
18:00 Uhr 

Kiek In (WGG)  
Fritz-Curschmann-Weg 1

FILM „NICHTS ZU VERZOLLEN“
Filmvorführung und Diskussion zur 
Grenze in Vorpommern

FILM „NIC DO OCLENIA“ 
Pokaz filmu i dyskusja z gośćmi na temat 
współpracy polsko-niemieckiej

PROGRAMM  
DER INTERKULTURELLEN WOCHE 
GREIFSWALD

„Neue Räume“ – unter diesem Motto laden 
wir herzlich ein zur Interkulturellen Woche 
Greifswald! Sie findet vom 18. September 
bis 12. Oktober statt. Das bunte Programm 
mit über 40 Events für Jung und Alt wurde 
liebevoll durch das Netzwerk Migration Greifs-
wald organisiert. Wir wünschen allen Gästen 
vielfältige, informative und erlebnisreiche 
Interkulturelle Wochen! Die Teilnahme an allen 
Veranstaltungen ist kostenfrei. 

Ansprechpartnerin: Integrationsbeauftragte der Uni-
versitäts- und Hansestadt Greifswald, Anna Gatzke
+49 3834 8536-2845 | integration@greifswald.de 

PROGRAM  
TYGODNIA MIĘDZYKULTUROWEGO W 
GREIFSWALDZIE

„Nowe przestrzenie“ – pod tym hasłem serdecznie 
zapraszamy na Tydzień Międzykulturowy w Greifs-
waldzie! Odbędzie się on w dniach od 18 września 
do 12 października. Różnorodny program z ponad 40 
wydarzeniami dla młodych i starszych został przygo-
towany przez komunalne forum fachowe „Netzwerk 
Migration Greifswald“. Życzymy wszystkim gościom 
różnorodnego, pouczającego i pełnego wrażeń 
Tygodnia Międzykulturowego! Udział we wszystkich 
wydarzeniach jest bezpłatny.

Kontakt: Pełnomocniczka ds. integracji Uniwersyteckiego i 
Hanzeatyckiego Miasta Greifswald, Anna Gatzke, 
+49 3834 8536-2845 | integration@greifswald.de 

Ausführliches Programm & Infos > 
Szczegółowy program i informacje >

>   

 معرض الصور – أوصلنا؟!
لماذا يأتي إلينا أشخاص من دول أخرى؟ الاثنين والأحد 
من الساعة 2 ظهرا حتى 6 مساء وعن طريق تحديد 

: kultur@straze.de موعد

 فيلم „القديس عمر“
فيلم مؤثر من تأليف أليس ديوب حول الأسئلة 
العالمية للحقيقة والإقصاء والأمومة. فرانز. أومو

 نادي الطبخ
يقوم الأطفال والمراهقون من سن 6 سنوات بطهي 

طبقين عالميين معا.
kreativ@im-labyrinth.de :.10.09 التسجيل حتى

 مساحات جديدة - إنشاء صور باستخدام الذكاء 
الاصطناعي

معا، نريد استخدام الذكاء الاصطناعي لإنشاء صور 
توضح الأفكار والخواطر المكانية للشباب.

 مقهى متعدد الثقافات
لقاء ولعب وتبادل للحديث بين سكان غرايفسفالد 

القدامى والجدد

 يوم عمل من أجل اليوم العالمي للطفل
الأطفال لهم حقوق! يوم عمل من أجل الأطفال 

والشباب

 ورشة عمل „ألعاب أوكرانية تقليدية“ 
للأطفال من 6 سنوات برفقة والديهم.

integration@greifswald.de :19.09 التسجيل حتى

 نادي الطبخ
يقوم الأطفال والمراهقون من سن 6 سنوات بطهي 

طبقين عالميين معا.
kreativ@im-labyrinth.de :.10.09 التسجيل حتى

 هناك موسيقى فيه - الرقص والحرف اليدوية مع الأطفال
للأطفال ومرافقيهم.

kita-weginsleben@greifswald.de :.01.09 التسجيل حتى

 التعليم وآفاق البقاء في ألمانيا
يستهدف الحدث اللاجئين من مختلف البلدان.

 إفطار المناخ العادل: الأمر يتعلق بالعدالة
محادثات حول التجارة العادلة والاستدامة

المشاركة عن طريق الدعوة فقط

 اليوم الرياضي التكاملي „الرياضة للجميع“
 V-G حدث انطلاق الأسبوع بين الثقافات في منطقة

)انظر رمز الاستجابة السريعة للمواقع الأخرى(

 بطولة كرة القدم عبر الثقافات
في ملعب كرة القدم في الملعب الرياضي، من 16 سنة 

مختلط من الرجال / النساء.
info@ksbv-g.de :09.09 التسجيل حتى

GreifBar عبادة متعددة الثقافات من قبل
مترجمة إلى الإنجليزية والأوكرانية والروسية والفارسية 

والعربية

 المشاركة في السياسة المحلية
ورشة عمل للمهاجرين الشباب الذين يرغبون في 

الانخراط في السياسة المحلية.
alexander.hense@cjd.de :.24.09 التسجيل حتى

 العالم ملون، الكرة مستديرة، الرياضة تبقينا 
بصحة جيدة!

قلعة مطاطية للقفز، نفق للزحف، الركض 
بالبيض، سباقات الأكياس، دورة مهارات والمزيد ...

 مقهى خياطة للنساء – متعدد الثقافات ومستدام
طرح وتبادل الأفكار

post@buergerhafen.de :التسجيل

 رحلة موسيقية حول العالم
أغاني ورقصات للأطفال من جميع أنحاء العالم

“Lütt Matten„ من قبل ومع أطفال الحضانة

 رسامو الثلاثاء 
للأطفال: تزيين وتلوين جزء من ملصق كبير. 

)في غرفة الإبداع في الطابق 1(

 طلاء الشوارع
دعوة للأطفال المهتمين والشباب والبالغين والعائلات 

للرسم معا في الشارع.

TOGO مقهى 
هناك العديد من الأشياء المثيرة للاهتمام للتعرف على 
جمهورية TOGO على القهوة والمعجنات التقليدية 

TOGO من Anik ل

 بطولة كأس الرجاء الصالح
بطولة كرة القدم مصغرة للجميع، التي ينظمها 

“Kunterbunt„ و “Club 4„

 مسرات الطهي في „سرطان البحر“ 
يستهدف العرض في المقام الأول الأطفال وعائلاتهم.

 نشاط الحرف اليدوية
أمام مركز الرعاية النهارية „ألف لون“، حيث تصبح 
الأمور إبداعية. سنصمم بشكل خلاق حول موضوع 

„دول العالم“.

 الموسيقى تربط العالم
أطفال مركز الرعاية النهارية „رودولف بيترزهاغن“ 

يغنون ويرقصون ويصنعون الموسيقى.

 بالتأكيد، أنا من هنا!
قراءة لأطفال المدارس الابتدائية من كتاب للأطفال 

حول موضوع العنصرية اليومية
a.toeppner@greifswald.de :التسجيل

 ألعاب من جميع أنحاء العالم
يقدم أطفال مركز رعاية ما بعد المدرسة ألعابا 

نموذجية من وطنهم.
Brüggstraße في فناء المدرسة، مدخل

 مهرجان الطائرات الورقية
جميع الأطفال مدعوون بحرارة. يمكنك إحضار 

طائراتك الورقية الخاصة أو شراء واحدة في الموقع 
)2 يورو( وتصميمها.

 فيلم „ضد التيار“
فيلم وثائقي عن سارة مارديني من سوريا في 

Cinestar في غرايفسفالد.

 يوم مفتوح في المركز النفسي الاجتماعي
محاضرة الساعة 10 صباحا، 4-12 مساء الثقافة 

والمطبخ والفن والمحادثات مع اللاجئين.

 حفل موسيقي مع أبارا
تضع الفرقة الموسيقى الشعبية السورية التقليدية 

في سياق جديد وتجمعها مع موسيقى الرقص 
الإلكترونية.

 قراءة في الحوار
يقرأ الآباء كتب الأطفال العربية والبولندية بصوت 

عال ويترجمونها إلى الألمانية في قراءة حوارية.

 الطبخ بشكل مختلف
الطبخ معا 10 صباحا، الغداء 12:30 ظهرا، صلاة من 

أجل السلام 2:30 مساء. 

 VHS - بين الثقافات. هكذا نتعلم اللغة الألمانية
فريق VHS جاهز للإجابة على الأسئلة المتعلقة 

بدورات اللغة الألمانية.

 أمسية القراءة والطبخ
للشباب الذين تتراوح أعمارهم بين 14 و18 عاما في 

مقهى الشباب.
 hauskoordination@im-labyrinth.de.22.09 التسجيل حتى

 السياسة والمجتمع – مناقشات بين الثقافات
ورش عمل حول النظام السياسي والاجتماعي والثقافي 

الألماني في المركز الثقافي الإسلامي غرايفسفالد

 سوق السلع المستعملة بين الثقافات
نحتفل معا بالحي في سيمنز ألي! 

)ML&S في الساحة أمام مركز الخدمات اللوجستية(

 فيلم „إلاها“ )معاينة(
إلاها، وهي امرأة ألمانية كردية تبلغ من العمر 22 

عاما، مخطوبة. مع اقتراب حفل الزفاف، تواجه 
توقعات المحيط من حولها.

 يوم المسجد المفتوح
كل عام، في يوم الوحدة الألمانية، 

جميع المساجد في جميع أنحاء البلاد تفتح أبوابها.

 مقهى متعدد الثقافات
لقاء ولعب وتبادل أطراف الحديث بين سكان 

غرايفسفالد القدامى والجدد

„ Sch‘tis فيلم „مرحبا بكم في 
بمناسبة مرور 66 عاما على قضاء Ostseeviertel في 

WGG تجمع أحياء

 فيلم „لا شيء للإعلان“
عرض فيلم ومناقشة مع الضيوف حول التعاون 

الألماني البولندي

 برنامج مفصل ومعلومات على:

برنامج
أسبوع الثقافات في غرايفسفالد

„مساحات جديدة“ - هذا هو الشعار الذي ندعوك 
بموجبه بحرارة إلى أسبوع الثقافات في غرايفسفالد! 

وسيعقد في الفترة من 18 أيلول/سبتمبر إلى 12 
تشرين الأول/أكتوبر. تم تنظيم البرنامج الملون مع 

أكثر من 40 حدثا للصغار والكبار بمحبة من قبل 
شبكة Migration Greifswald. نتمنى لجميع 
ضيوفنا أسابيع متعددة الثقافات متنوعة وغنية 

بالمعلومات ومليئة بالأحداث!
المشاركة في جميع الأحداث مجانية.

جهة الاتصال: مفوضة التكامل في الجامعة ومدينة 
غرايفسفالد الهانزية، آنا غاتزكة

+49 3834 8536-2845 | integration@greifswald.de 

Impressum: Universitäts- und Hansestadt Greifswald
Der Oberbürgermeister ∙ Integrationsbeauftragte

Markt ∙ 17489 Greifswald
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Wydarzenie dla dzieci
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04.09. - 
31.10. 

STRAZE
Stralsunder Str. 10

PHOTO EXHIBITION – SETTLED?!
Why do people from other countries come to 
Germany? Mondays and Sundays  2-6 pm and 
by appointment: kultur@straze.de 

ФОТОВИСТАВКА – МОЯ НОВА ГАВАНЬ?!
Що спонукає людей переїхати до Німеччині!
Що пн. та нд. з 14.00 до 18.00 або за 
домовленістю: kultur@straze.de

Mon 18.09. 
8 pm 

STRAZE 
Stralsunder Str. 10

FILM „SAINT OMER“
A film by Alice Diop about universal issues 
of truth, exclusion and motherhood. 
French with subtitles.

ПОКАЗ ФІЛЬМУ «SAINT OMER»
Фільм французького режисера Аліс Діоп про 
правду, відчуження та материнство. На фр. з 
субтитрами.

Tue 19.09. 
1 pm 

Labyrinth (SchwalBe)
Maxim-Gorki-Str. 1

CULINARY CLUB
Children and teenagers (6+ years) cook toge-
ther two international dishes
Registration by 10.09.: kreativ@im-labyrinth.de

КУЛІНАРНИЙ КЛУБ
Для дітей та підлітків від 6 років. Ми 
приготуємо разом дві страви із різних країн!
Запис до 10.9. на: kreativ@im-labyrinth.de 

Tue 19.09. 
5 pm - 8 pm 

JUST - Jacobi-Turm  
An der Jacobikirche 6a

NEW SPACES - CREATING IMAGES WITH AI
We want to create AI images showing 
the ideas of the participants on how to use 
different spaces.

НОВІ ПРОСТОРИ - СТВОРЕННЯ ЗОБРАЖЕНЬ 
ЗА ДОПОМОГОЮ ШТУЧНОГО ІНТЕЛЕКТУ
Разом ми хочемо створювати зображення, які 
ілюструють просторові ідеї та думки молодих людей.

Wed 20.09. 
4 pm - 6 pm 

St. Spiritus, Lange Str. 49/51

INTERCULTURAL CAFÉ
Encounters, play, exchange with old and new 
residents of Greifswald.

МІЖКУЛЬТУРНЕ КАФЕ
Зустрічі, ігри та обмін досвідом між людьми, які 
тривалий час мешкають у місті з новими мешканцями.

Wed 20.09. 
2 pm - 5 pm 

SchwalBe  
Maxim-Gorki-Str. 1

DAY OF ACTION FOR THE 
WORLD CHILDREN‘S DAY
Children have rights! Day of Action for 
children and teenagers.

ДИТЯЧЕ СВЯТО НА ЧЕСТЬ ВСЕСВІТНЬОГО 
ДНЯ ДИТИНИ
Цей день присвячений правам дітей. На дітей 
та підлітків чекає цікава програма.

Wed 20.09. 
3 pm - 5 pm 

Stadtteiltreff SchwalBe  
Maxim-Gorki-Str. 1

WORKSHOP „UKRAINIAN FOLK TOY“ 
for children (6+ years) accompanied 
by a guardian.
Registration by 19.09.: integration@greifswald.de

МАЙСТЕР-КЛАС „ТРАДИЦІЙНА 
УКРАЇНСЬКА ІГРАШКА“
Для дітей віком від 6 років у супроводі батьків.
Запис до 19.9. на: integration@greifswald.de

Thu 21.09. 
1 pm 

Labyrinth (SchwalBe)
Maxim-Gorki-Str. 1

CULINARY CLUB
Children and teenagers (6+ years) cook two 
international dishes together.
Registration by 10.09.: kreativ@im-labyrinth.de

КУЛІНАРНИЙ КЛУБ
Діти та підлітки від 6 років приготують разом 
дві міжнародні страви!
Запись до 10.9. на: kreativ@im-labyrinth.de

Thu 21.09. 
3 pm - 5 pm 

Kita „Weg ins Leben“  
Kotkaring 4

THERE‘S MUSIC IN THERE - DANCING & 
CRAFTING WITH CHILDREN
Event for children and their guardians.
Registration by 01.09.: kita-weginsleben@greifswald.de 

ТУТ ЛУНАЄ МУЗИКА – ТАНЦІ ТА 
ТВОРЧІСТЬ ІЗ ДІТЬМИ
Захід для дітей та їх супроводжуючих осіб
Запис до 1.9.: kita-weginsleben@greifswald.de

Thu 21.09. 
4 pm - 6 pm 
Kiek In (WGG)  

Fritz-Curschmann-Weg 1

EDUCATION AND PERSPECTIVE TO STAY IN 
GERMANY
The event is addressed to refugees from 
different countries.

НАВЧАННЯ ТА ПЕРЕБУВАННЯ У 
НІМЕЧЧИНІ
Захід призначений для біженців із різних країн.

Fri 22.09. 
9 am - 11 am 

St. Spiritus  
Lange Straße 49/51

FAIR CLIMATE BREAKFAST: 
IT‘S ABOUT JUSTICE
Conversations about Fair Trade and Sustainability
Attendance by invitation only

МІЖКУЛЬТУРНИЙ СНІДАНОК ТА 
ДИСКУСІЯ ПРО ЗАХИСТ КЛІМАТУ ТА 
СПРАВЕДЛИВІСТЬ
Участь лише на запрошення. 

Sun 24.09. 
9:30 am 

new CDF-Gym  
Vitus-Bering-Str.

3RD INTEGRATIVE SPORTS DAY „SPORT IS 
FOR EVERYONE“
Opening event of the intercultural weeks in the 
district Vorpommern-Greifswald (check out the 
QR-Code for more locations)

ТРЕТІЙ ІНТЕГРАТИВНИЙ ДЕНЬ СПОРТУ 
„СПОРТ ДЛЯ ВСІХ“
Відкриття Міжкультурного тижня в окрузі 
Форпоммерн-Грайфсвальд (подальші місця 
програми див. QR-код)

Sun 24.09. 
9:30 Uhr  

old CDF-Gym
 Usedomer Weg

INTERCULTURAL SOCCER TOURNAMENT 
at the soccer court on the sports field, 16+ years 
men/women mixed.
Registration by 09.09: info@ksbv-g.de

МІЖКУЛЬТУРНИЙ ФУТБОЛЬНИЙ ТУРНІР
на ігровому полі Soccer-Court, вікові категорії: 
від 16 років, команди чоловіків та жінок змішані.
Реєстрація до 9.9. на info@ksbv-g.de  

Sun 24.09. 
5 pm - 6 pm  

old CDF-Gym
 Usedomer Weg

INTERCULTURAL WORSHIP BY GREIFBAR
Translation in English, Ukrainian, Russian, 
Persian and Arabic.

МІЖКУЛЬТУРНА СЛУЖБА БОГОСЛУЖІННЯ  
– GREIFBAR
Переклади англійською, українською, 
російською, перською та арабською мовами

Mon 25.09. 
1 pm - 5 pm 
City hall, Markt

(Bürgerschaftssaal)

PARTICIPATION IN LOCAL POLITICS
Workshop for yount migrants who are 
interested in local politics.
Registration by 24.09.: alexander.hense@cjd.de

УЧАСТЬ У КОММУНАЛЬНІЙ ПОЛІТИЦІ 
Семінар для молоді та всіх бажаючих з 
иіграціонною біографієюю
Запис до 24.9 на: alexander.hense@cjd.de

Mon 25.09. 
3 pm - 5 pm 

Kita „Regenbogen“ 
Ernsthofer Wende 5

THE WORLD IS COLORFUL, THE BALL IS 
ROUND, SPORTS KEEP US HEALTHY!
Bouncy Castle, egg-and-spoon race, sack race, 
skill course and much more...

СВІТ РІЗНОБАРВНИЙ, М‘ЯЧ КРУГЛИЙ, 
СПОРТ ЗМІЦНЮЄ ЗДОРОВ‘Я!
Надувний батут, тунель, забіг з яйцями, 
стрибки в мішках,  та багато іншого…

Mo 25.09. 
3 pm - 5 pm 

einLaden 
J.S.-Bach-Str. 24

SEWING CAFÉ FOR WOMEN – INTERCULTU-
RAL AND SUSTAINABLE
Giving and exchanging ideas.
Registration: post@buergerhafen.de

ШВЕЙНЕ КАФЕ ДЛЯ ЖІНОК – 
МІЖКУЛЬТУРНЕ ТА ЕКОЛОГІЧНЕ
Розвивати та обмінюватися ідеями
Запис: post@buergerhafen.de

Tue 26.09. 
10 am - 10:30 am 
Lange Str., in front of 

„Flax & Krümel“ Toy Store

MUSICAL TRIP AROUND THE WORLD
Children‘s songs and dances from all around the 
world with and by the children of the kindergar-
ten „Lütt Matten“.

МУЗИЧНА ПОДОРОЖ
Дитячі пісні та танці з усього світу, підготовлені 
дітьми дитячого садка „Лютт Маттен“

Tue 26.09. 
3 pm - 5 pm 

Labyrinth (SchwalBe)
Maxim-Gorki-Str. 1  

THE PAINTERS 
For children: Create your own part of a great canvas. 
(at the „Kreativraum“ on the first floor)

ХУДОЖНІЙ ВІВТОРОК
Запрошуємо дітей взяти участь у створенні 
великого спільного плакату 
(майстерня на першому поверсі)

Tue 26.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

Kita „Kleine Entdecker“ 
Gützkower Straße 42

STREET PAINTING
An Invitation for all kids, teenagers, adults and 
families to commonly paint on the street.

СТРІТ-АРТ
Запрошуємо дітей, підлітків та їх родини 
малювати з нами на вулиці.

Tue 26.09. 
15:00 - 17:00 Uhr 

Caritas 
Makarenkostr. 12

COFFEE TOGO
A lot of interesting facts about the Republic of 
Togo by Anik from Togo over coffee and traditio-
nal pastries.

КАВА ТА ЗАХІД ПРО РЕСПУБЛІКУ ТОГО
Ви дізнаєтеся багато цікавого про Республіку 
Того разом із Анік, насолоджуючи кавою та 
традиційним печивом.

Wed 27.09. 
2 pm - 4 pm 

Hort „Kunterbunt“
Warschauer Straße 16a

CUP OF GOOD HOPE
Mini-soccer tournament for everyone by the 
„Hort Club 4“ and „Hort Kunterbunt“

КУБОК НАДІЇ
Міні-футбол для усіх бажаючих пограти, 
організований групами продовженого дня 
„Club4“ та „Kunderbunt“

Wed 27.09. 
2:30 pm - 5 pm 
Kita „Inselkrabben“ 

Hauptstr. 1, Insel Riems

CULINARY DELICACIES AT KINDERGARTEN 
„INSELKRABBEN“ 
The offer is aimed primarily at children 
with their families. 

КУЛІНАРНІ ВИТОНЧЕНОСТІ ДИТЯЧОГО 
САДКА «КРАБИ НА ОСТРОВІ» 
Програма для дітей та їх родин

Wed 27.09. 
3:30 pm - 4:30 pm 
Kita „Tausend Farben“ 

Tolstoistraße 5

CRAFTING
It will get creative in front of the kindergarten 
„Tausend Farben“. We‘ll create things matching 
the theme „Countries of the World“.

ТВОРЧА МАЙСТЕРНЯ «КРАЇНИ СВІТУ»
Запрошуємо взяти участь у творчому заході 
перед нашим дитячим садком.

Thu 28.09. 
9:30 am - 10 am 

Marketplace

MUSIC CONNECTS THE WORLD
Children of the kindergarten „Rudolf Peters-
hagen“ sing, dance and make music together.

МУЗИКА ОБ’ЄДНУЄ СВІТ
Діти з дитячого садка «Рудольф Петерсхаген» 
будуть співати, танцювати та грати на 
музичних інструментах.

Thu 28.09. 
10 am 

City Library
 Knopfstraße 18-20

OF COURSE I‘M FROM HERE! 
A reading for elementary school children from a 
children‘s book about everyday racism.
Registration: a.toeppner@greifswald.de

«ЗВІСНО, Я СЮДИ!»
Читання для молодших школярів з дитячої 
книги та тему повсякденного расизму.
Запис: a.toeppner@greifswald.de

Thu 28.09. 
3 pm - 4 pm 

Käthe Kollwitz School 
Knopfstraße 25/26

GAMES FROM ALL OVER THE WORLD
Children from the after-school care will present 
typical games from their homecountries.
(on the schoolyard, entrance Brüggstraße)

ІГРИ З УСЬОГО СВІТУ
Діти, що відвідують групу продовженого дня 
презентують типові ігри зі своїх рідних країн.
(на шкільному майданчику, вхід з вулиці Brüggstraße)

Thu 28.09. 
4 pm - 6 pm 

Kita „Zwergenland“
Vitus-Bering-Straße 28

KITE FESTIVAL
All children are warmly invited. You can bring a 
kite or buy one there (2€) and create it yourself.

ФЕСТИВАЛЬ ПОВІТРЯНИХ ЗМІЇВ
Щиро запрошуємо усіх дітей. Ви можете 
принести власного повітряного змія або 
придбати його на місці (2€) і прикрасити.

Thu 28.09. 
7:30 pm

Lange Str. 40-42

FILM „AGAINST THE CURRENT“
Documentary about Sara Mardini from Syria 
at the Cinestar Greifswald.

«ПРОТИ ТЕЧІЇ»
Документальний фільм про Сару Мардіні з 
Сирії у кінотеатрі Cinestar.

Fri 29.09. 
10 am - 4 pm 

PSZ Greifswald
Kapaunenstraße 10

OPEN DAY AT THE PSYCHOSOCIAL CENTER
10 am lecture, 12 pm - 4 pm culture, culinary, 
art and conversations with refugees. 

ДЕНЬ ВІДКРИТИХ ДВЕРЕЙ У 
ПСИХОСОЦІАЛЬНОМУ ЦЕНТРІ
О 10:00 год. доповідь; з 12:00 до 16:00 год. 
зустріч та розмови з біженцями, культурна, 
кулінарна та творча програма. 

Fri 29.09. 
8 pm 

St. Spiritus
Lange Straße 49/51

CONCERT WITH ABARRA 
The band puts traditional Syrian folk music in 
a new context and connects it with electronic 
dance music.

КОНЦЕРТ ГРУПИ «АБАРРА» 
Група переносить сирійську народну 
музику у новий контекст, поєднуючи її з 
електронною танцювальною музикою.

Fr 29.09. 
9 am - 10:30 am 

Kita „A. S. Makarenko“ 
Makarenkostraße 50

READING IN DIALOGUE
Arabic and Polish children‘s books will 
be read by parents and  translated into 
German dialogically.

ЧИТАННЯ У ДІАЛОЗІ
Будемо читати арабські та польські книги та у 
ході читання перекладати на німецьку мову.

Fr 29.09. 
10:00 am

Treffpunkt Kirche 
Lomonossowallee 55

A DIFFERENT KIND OF COOKING
10 am cooking together, 12:30 pm lunch, 
2:30 pm prayer for peace

„ГОТУЄМО ПО-ІНШОМУ“
о 10:00 год. спільне приготування страв; о 
12:30 год. міжкультурний обід, о 14:30 год. 
молитва за мир

Fri 29.09. 
2 pm - 4 pm 

Volkshochschule  
Martin-Luther-Str. 7a 

ADULT EDUCATION CENTER („VHS“) –  
INTERCULTURAL. HOW WE LEARN GERMAN
The team of „VHS“ will answer all your questions 
concerning the German Classes.

НАРОДНА ШКОЛА: ТАК МИ ВЧИМО 
НІМЕЦЬКУ МОВУ.
Викладачі Народної школи готові відповісти на 
питання, пов‘язані з курсами німецької мови.

Fri 29.09. 
6 pm - 9 pm 

Labyrinth (SchwalBe)
 Maxim-Gorki-Str. 1

READING AND COOKING NIGHT
For teenagers of the age of 14 to 18 at the 
„Jugendcafé“.  Registration by 22.09. at
hauskoordination@im-labyrinth.de

ЛІТЕРАТУРНІ ЧИТАННЯ ТА КУЛІНАРНИЙ 
ВЕЧІР З ЧИТАЦЬКИМ КЛУБОМ
Для підлітків віком від 14 до 18 років (Jugendcafé). 
Запис до 22.9. на: hauskoordination@im-labyrinth.de

Fri, Sat, Sun 
29.09., 

30.09.,1.10. 
daily 2 pm - 6 pm 

IKZG,  Makarenkostr. 49

POLITICS AND SOCIETY - 
INTERCULTURAL DISCUSSION
Workshops on the political, societal and 
cultural system in Germany at the Islamic 
Culture Center Greifswald.

ПОЛІТИКА ТА СУСПІЛЬСТВО – 
МІЖКУЛЬТУРНІ ДИСКУСІЇ
Семінари про політичну систему та 
суспільне життя у Німеччині в Ісламському 
культурному центрі.

Sat 30.09. 
1 pm - 5 pm 

ML&S Logistikzentrum 
Siemensallee 6

INTERCULTURAL FLEA MARKET 
Celebrating the neighborhood of 
Siemensallee together! 
(in front of the ML&S Logistikzentrum)

МІЖКУЛЬТУРНИЙ БЛОШИНИЙ РИНОК
Водночас святкуємо сусідство на Сіменс Алеї!
(на площі перед центром логістики ML&S) 

Mon 02.10. 
8 pm 

STRAZE
Stralsunder Str. 10

FILM „ELAHA“ (PREVIEW)
The 22-year-old German-Kurdish Elaha is engaged. 
As the wedding is getting closer, she is getting con-
fronted with the expectations of her surroundings. 

ПОКАЗ ФІЛЬМУ „ЕЛАХА“ (PREVIEW) 
22-річна німка з курдським корінням, Елаха, 
заручена. День весілля наближається і вона 
стикається з очікуваннями оточуючих.

Tue 03.10. 
10 am - 6 pm 

IKZG,  Makarenkostr. 49

DAY OF THE OPEN MOSQUE
Every year, all mosques throughout Germany 
open their doors to anyone interested on this day.

ДЕНЬ ВІДКРИТИХ ДВЕРЕЙ У МЕЧЕТІ
Щороку, у День Німецької єдності, мечеті по 
всій країні відчиняють свої двері для гостей.

Wed 04.10. 
4 pm - 6 pm 

St. Spiritus, Lange Str. 49/51

INTERCULTURAL CAFÉ
Encounters, play, exchange with old and new 
residents of Greifswald.

МІЖКУЛЬТУРНЕ КАФЕ
Зустрічі, ігри та обмін досвідом між людьми, які 
тривалий час мешкають у місті з новими мешканцями.

Sat 07.10. 
6 pm 

 Rigaer Str. 10

FILM „WELCOME TO THE STICKS“
Celebrating 66 years of Ostseeviertel in the 
„WGG-Nachbarschaftstreff“

ПОКАЗ ФІЛЬМУ „ЛАШКАВО ПРОШИМО“  
присвячений 66-річчю Балтійського району  в 
WGG-Nachbarschaftstreff.

Thu 12.10. 
6 pm 

Kiek In (WGG)  
Fritz-Curschmann-Weg 1

FILM „NOTHING TO DECLARE“
Film screening and Discussion about the 
Boarder in Western Pomerania

ПОКАЗ ФІЛЬМУ «МИТНИЦЯ ДАЄ ДОБРО»
а також дискусія на тему польсько-німецький 
кордон у Померанії

نمایشگاه عکس – رسیدن؟!
چرا مردم کشورهای دیگر به ما مراجعه می کنند؟ دوشنبه 
ها و یکشنبه ها از ساعت 14 تا 6 بعد از ظهر و با تعیین 

kultur@straze.de :وقت قبلی

فیلم „سن اومر“
فیلمی جذاب از آلیس دیوپ درباره مسائل جهانی حقیقت، 

طرد شدن و مادری. OmU فرانسوی

کلوپ آشپزی 
کودکان و نوجوانان از سن 6 سالگی دو غذای بین المللی را 

با هم طبخ می کنند.
Kreative@im-labyrinth.de :ثبت نام تا 10 سپتامبر

فضاهای جدید - ایجاد تصاویر با هوش مصنوعی
ما با هم می خواهیم تصاویری با هوش مصنوعی ایجاد 

کنیم که ایده های فضایی و افکار فضایی جوانان را 
نشان دهد.

کافه بین فرهنگی
برخوردها، بازی ها، تبادل گریفسوالدرهای قدیمی و جدید

روز اقدام برای روز جهانی کودک
بچه ها حقوق دارند! روز اقدام برای کودکان و نوجوانان

کارگاه آموزشی „اسباب بازی های سنتی اوکراینی“
برای کودکان از 6 سال با همراهی والدین خود.

integration@greifswald.de :ثبت نام تا 19 سپتامبر

کلوپ آشپزی
کودکان و نوجوانان از سن 6 سالگی دو غذای بین المللی 

را با هم طبخ می کنند.
Kreative@im-labyrinth.de :ثبت نام تا 10 سپتامبر

موسیقی در آن وجود دارد - رقص و صنایع دستی با 
کودکان

برای کودکان و همراهانشان
kita-weginsleben@greifswald.de :ثبت نام تا 1 سپتامبر

آموزش و چشم انداز اقامت در آلمان
این رویداد با هدف پناهندگان کشورهای مختلف 

برگزار می شود.

صبحانه آب و هوای منصفانه: درباره عدالت است
صحبت در مورد تجارت منصفانه و پایداری

شرکت فقط با دعوت

سومین روز ورزش تلفیقی „ورزش برای همه“
رویداد آغازین هفته بین فرهنگی در ناحیه V-G )به کد 

QR برای سایر مکان ها مراجعه کنید(

مسابقات بین فرهنگی فوتبال
در زمین فوتبال در زمین ورزشی، از سن 16 سالگی 

مختلط مردان/زنان.
info@ksbv-g.de :ثبت نام تا 9 شهریور

عبادت بین فرهنگی
GreifBar توسط

ترجمه به انگلیسی، اوکراینی، روسی، فارسی و عربی.

مشارکت در سیاست های محلی
کارگاه آموزشی برای مهاجران جوانی که می خواهند در 

سیاست محلی شرکت کنند.
alexander.hense@cjd.de :ثبت نام تا 24 سپتامبر

جهان رنگارنگ است، توپ گرد است، ورزش ما را سالم 
نگه می دارد!

قلعه فنری، تونل خزیدن، دویدن تخم مرغ، مسابقه 
گونی، دوره مهارت و موارد دیگر…

کافه خیاطی برای زنان - بین فرهنگی و پایدار
ایده بیاورند و تبادل نظر کنند

post@buergerhafen.de  :ثبت نام

تور جهانی موسیقی
آهنگ های کودکانه و رقص های کودکان از سراسر جهان
“Lütt Matten„ توسط و با کودکان از مرکز مهد کودک

نقاشان سه شنبه
برای کودکان: به طراحی بخشی از یک پوستر 

بزرگ کمک کنید.
)در اتاق خلاق در طبقه 1(

نقاشی خیابانی
دعوت از کودکان، جوانان، بزرگسالان و خانواده های 

علاقه مند برای نقاشی با هم در خیابان.

Coffee TOGO
می توانید با قهوه و شیرینی های سنتی از

 Anik از توگو چیزهای جالب زیادی در مورد جمهوری 
توگو یاد بگیرید.

جام امید خوب
مسابقات مینی فوتبال برای همه، که توسط 

باشگاه های بعد از مدرسه „Club 4“ و 
„Kunterbunt“ برگزار می شود.

لذت های آشپزی در „خرچنگ های جزیره“
این پیشنهاد در درجه اول برای کودکان و خانواده های 

آنها است.

اقدام صنایع دستی
کارها در مقابل مرکز مهدکودک „هزار رنگ“ خلاق 

خواهند شد. ما با موضوع „کشورهای جهان“ خلاقانه 
طراحی می کنیم.

موسیقی دنیا را به هم متصل می کند
کودکان مرکز مراقبت روزانه »رودولف پترشاگن« آواز می 

خوانند، می رقصند و موسیقی می نوازند.

البته من از اینجا هستم!
خواندن برای کودکان دبستانی از کتاب کودکان با موضوع 

نژادپرستی روزمره
a.toeppner@greifswald.de :ثبت نام

بازی از سراسر جهان
کودکان مرکز مراقبت های بعد از مدرسه , بازی های 

معمولی از سرزمین خود را ارائه می دهند.
)Brüggstraße در حیاط مدرسه، ورودی(

جشنواره بادبادک ها
از همه بچه ها صمیمانه دعوت می شود. شما می توانید 
بادبادک خود را بیاورید یا در سایت )2 یورو( بخرید و آن 

را طراحی کنید.

فیلم „در مقابل جریان“
فیلم مستندی درباره سارا ماردینی از سوریه در 

گرایفسوالد سینماستار.

روز باز در مرکز روانی اجتماعی
10 صبح سخنرانی، 4-12 بعد از ظهر فرهنگ، آشپزی، هنر 

و گفتگو با پناهندگان.

کنسرت با آبارا
این گروه موسیقی محلی سنتی سوریه را در زمینه 

جدیدی قرار می دهد و آن را با موسیقی رقص الکترونیک 
ترکیب می کند.

خواندن در دیالوگ
کتاب های کودکان عربی و لهستانی توسط والدین خوانده 

می شود و به زبان آلمانی ترجمه می شود.

متفاوت بپزید
10 صبح آشپزی با هم، 12:30 بعد از ظهر ناهار، 14:30 

بعد از ظهر نماز صلح

VHS - بین فرهنگی. آلمانی را اینگونه یاد می گیریم
تیم VHS آماده پاسخگویی به سوالات دوره های آلمانی 

می باشد.

خواندن و آشپزی عصر
برای جوانان 14 تا 18 ساله در کافه جوانان. ثبت نام تا 

تاریخ 22/09/22 در
hauskoordination@im-labyrinth.de

سیاست و جامعه - بحث های بین فرهنگی
کارگاه های آموزشی در مورد سیستم سیاسی، اجتماعی و 

فرهنگی آلمان در مرکز فرهنگی اسلامی در گریفسوالد

بازار فروش بین فرهنگی
با هممحله در

Siemensallee  جشن بگیرید!
)ML&S در میدان روبروی مرکز لجستیک(

فیلم „الاهه“ )پیش نمایش(
الهه کرد -آلمانی 22 ساله نامزد کرده است. با نزدیک 

شدن به مراسم عروسی، او با انتظارات اطرافیانش 
مواجه می شود.

روز مسجد باز
هر سال، در روز اتحاد آلمان،

همه مساجد در سراسر کشور درهای خود را باز می کنند.

کافه بین فرهنگی، 
بازی ها،آشنایی  افراد قدیمی و جدید از گریفسوالد

فیلم „به Sch‘tis خوش آمدید
„ به مناسبت 66 سال منطقه دریای بالتیک در جلسه 

WGG محله

فیلم „چیزی برای اعلام نیست“
نمایش فیلم و گفتگو با مهمانان در مورد همکاری آلمان 

و لهستان

برنامه هفته میان فرهنگی شهر 
گرایسفوالد

„اتاق های جدید“ - تحت این شعار ما صمیمانه شما را 
به هفته میان فرهنگی گریفسوالد دعوت می کنیم! از 18 

سپتامبر تا 12 اکتبر برگزار می شود. این برنامه رنگارنگ 
با بیش از 40 رویداد برای پیر و جوان با عشق توسط 

شبکه مهاجرت گریفسوالد برگزار خواهد شد  . برای همه 
مهمانان هفته های میان فرهنگی متنوع، آموزنده و پر 

حادثه آرزو می کنیم! شرکت در تمامی رویدادها رایگان 
است.

شخص ارتباطی: نماینده ادغام دانشگاه و شهر هانسی 
گریفسوالد، آنا گاتزکه

+49 3834 8536-2845 | integration@greifswald.de

PROGRAM 
OF THE INTERCULTURAL WEEK
GREIFSWALD

„New Spaces“ - under this motto we cordially 
invite you to the Intercultural Week Greifswald! 
It takes place from 18th of September to 12th 
of October. The colorful program with over 40 
events for young and old was lovingly orga-
nized by the  Migration Network Greifswald. 
We wish all guests diverse, informative and 
eventful Intercultural Weeks! The attendance 
for all events is free. 

Contact: Integration Officer of the University and 
Hanseatic City of Greifswald, Anna Gatzke 
+49 3834 8536-2845 | integration@greifswald.de

ПРОГРАМА 
МІЖКУЛЬТУРНОГО ТИЖНЯ У 
ГРАЙФСВАЛЬДІ

Запрошуємо Вас на Міжкультурні тижні у 
Грайфсвальді! Вони відбудуться з 18 вересня по 12 
жовтня та присвячені темі «Нові можливості - Neue 
Räume“. Міжкультурні тижні організовані спільно 
з численними партнерами муніципальної мережі 
організацій, які допомагають біженцям та мігрантам 
(«Netzwerk Migration Greifswald”). Бажаємо Вам 
цікавих, інформативних та насичених міжкультурних 
тижнів! Вхід на усі заходи безкоштовний. 

Координатор Міжкультурного тижня: Уповномочена 
з питань інтерграції міста  Грайфсвальд, Анна Гатцке 
+49 3834 8536-2845 | integration@greifswald.de 

Detailed program & info at > 
Більше детальна інформація тут >

>   

Children‘s Event
Заходи для дітей

جزئیات برنامه و اطلاعات در برنامه کودکان
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Gefördert durch das Ministerium für 
Soziales, Gesundheit und Sport Mecklenburg-
Vorpommern mit Unterstützung des 
Landkreises Vorpommern-Greifswald.


